


E&?}FD % & "E" E % . Paradise Photographer Kazuyoshi Miyoshi and Miyako Island

Many people say that the ocean around Miyako Island is the most beautiful in the
world. Kazuyoshi Miyoshi, a photographer, who travels all over the world, is also
one of those who are fascinated by the beauty of the ocean around Miyako Island.
He has photographed Miyako Island ever since he first visited this island by
himself during summer vacation when he was a junior high school student. "I've
photographed many kinds of beautiful seas all over the world," he says, "but I
think it's exceptional here, because this island is full of Mysterious Blue."
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Every community has its own god's sanctuary called Utaki. If it does not rain for a long time, they pray for rain and fertility at
the turn of the season. Naoki Ishikawa, a leading young photographer, often visited Miyako Island to take shots of praying and

ritaal performances FETH. ABY. REFSSOWECEOERS, RS
(Photo left) : Shimajiri Pantupunaha. On a lucky day during lunar September, three young men wear masks, dress themselves up ZH L TIRRZERE LA T3 BEBICE LU URE L.
as Pantus, and run around the community throwing lucky mud on the people's faces and on the walls of newly-built houses. 2014 F#kicld 1 B AM. EEETEHRE TARCHIPELAGO
(Photo right): Most of the rituals are mainly performed by women called Tsukasa. They make a votive offering to the gods, burn (F—=FAZ30)) ZME =BHFEBICT+—HALERE

incense, sing songs for the gods, dance and hope for happiness. Bl
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Shoumei Toumatsu, one of the leading photographers of postwar Japan, visited Miyako Island right after the reversion of Okinawa to
Japan, and lived there for about seven months. He was fascinated by the charm of the unique culture, and the spirit and the people of
Miyako Island. He had a large amount of work published in the photograph album "The Pencil of The Sun".

The photo on the left: The young men are seeing off their friends. Each of them has some colorful tape and shout "Banzai, Banzai,"
wishing their friends good luck. It took the ship 14 hours to get to Tomari port in Naha after leaving Hirara port. Then they started the
journey to mainland Japan.
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Miyakojima Mayor Toshihiko Shimoji

Preface to the Publication

Over 10 years has passed since the 5 former municipalities of
Hirara, Gusukube, Irabu, Shimoji and Ueno merged into
Miyakojima City on October 1st, 2005.

This book was designed in order to make it easier for readers
to visually understand the contemporary Miyako Island with
three themes: a charming island full of nature, history,
industry, and culture; a peaceful island where the people can
have a rich and safe life; and a wonderful island where the

young people can have their hopes and dreams.

| would appreciate if this Miyakojima municipal census
handbook is widely read and used by citizens, and everyone,
for a variety of reasons.

Finally, | would like to thank from the bottom of my heart
every one of the related agencies' kindness and cooperation
for having provided valuable material for the publication of
this book.
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